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Megjelenik minden vasár- 
nap és csütörtökön. 

Szerkesztőség és kiadó- 
hivatal: 

Szabó Albert könyvnyom 
áiában Kézdi-Vásárhelytt, 
ova ugy a lap beltartalmi 

részét illető közlemények, 
mint az előfizetések, hirdet- 
mények, nyilttéri czikkek 

stb. intézendők. 

Nyilttéri czikkek soron- 
kint 10 krért közöltetnek. 

SZÉKELYFÖLD 
Politikai, közgazdasági, társadalmi és szépirodalmi hirlap. 

Előfizetési árak: 
Egy évre . 6trt -kr 
Fél évre. .3frt -kr 
Negyed évre. 1frt50kr 
Külföldre 1 évre 8 írt - kr 

Egyes szám ára 6 kr. 

Hirdetések dija: 
minden egyhasábos gar- 
mond-sorért vagy annak 
térfogatáért 4 krajczár. 

Hivatalos hirdetések külön ársza- 
bály szerint számittatnak. 

Ezenkivül minden beigta- 
tásnál 30 krajczár bélyeg- 

dij fizetendő. 

Előfizetési felhivás. 
A „Székelyfölde czimü politikai, közgazdasági 

társadalmi és szépirodalmi, hetenkint 2 szer meg- 
jelenő hirlapra a következő árakkal előfizetést 
nyitunk: 

Egy évre . 6 frt - kr. 
Fél évre B8Bfrt - kr. 

Negyed évte 1 frt 560 kr. 
Külföldre egy évre 8 írt -kr. 

Előfizetési pénzek bármely időben elfogad- 

tatnak. 

Lapunk azon előfízetőit, kik előfizetéseikkel 
még hátrálékban vannak, tisztelettel kérjük 

azoknak beküldésére. 
Kérjük egyuttal t. előfizetőinket, sziveskedje- 

nek előfizetéseiket minél előbb megujitani, hogy 
lapunk szétküldésében zavar ne forduljon elő. 

A „Székelyföld" kiadóhivatala. 

A kártya. 

I. 

Mikor a járó-kelő emberek között valakit 
valami baleset ér, lábát töri, leesik a torony- 

ból, a kocsi kerekei alá kerül, vagy akármi- 
képen elnyomorodik avagy életét vesziti: - 
mindenkiben fölébred az emberi részvét. 
Összeszalad a nép, hogy okát tudakolja. 

S felebarátjaink szerencsétlenségében nem- 
csak a részvét ragadja meg figyelmünket, ha- 

nmnem a példa rettenetességében fekvő okulás 
is. Bizonyos, hogy az ilyen eseteknél 100 
résztvevő ember közül 99 azt fogja halkan 
vagy foönhangon mondani, hogy „nem kellett 
volna ennek igy 
másképen lett volna." S hogy ilyenkor a bal- 
eset okozóját, a hibást vagy bünöst is keresi 
mindenki, még a törvény is, az tudva van. 

Mennyivel közelebbről érinti a többieket 

történnie, ha ez meg ez 

egy ember öngyilkossága, mikor az egyéni 
felelősségen messze tulmenő társadalmi erők 
is közremüködnek egy élet kioltásánál s a 
hol a részvéttel járó okulás szálai messze 
szétágaznak közöttünk, mint a mérges gom- 
bák gyökérszálai a laza talajban. 
Mert akár az éhség, akár a becsület, akár 

a szerelem vagy másforma nagy szenvedély 
hajtsa a gyönge individuumot az önkéntes 
halálba, kétségtelen, hogy halálánál önmaga 
gyarlóságán kivül egy egész társadalom 
szeretetlensége vagy előitélete közremüködött 
s egyképen közérdekü eset az, ha pl. egy 
omnibusz-kocsis szolgálat hiánya miatt, vagy 
egy előkelő ur helyes erkölcsi fölfogás 
hiánya miatt öli meg magát. Annak nem 
adtunk idején megehető kenyeret, ennek nem 
adtunk helyes erkölcsi fogalmakat, a melyek 
nélkül egyik sem élhetett. S akármekkora 
részt is irjunk ebből a „tartozásból" a sze- 
gény öngyilkos számlájára, akármiképen 
sujtsunk is elkésve a vallás és a tisztesség 
olcsó és tehetetlen anathemáival: még min- 
dig egy igen nagy számtétel marad az er- 
kölcsi adósságból, melyet magunk közt kell 
bizonyos arányban felosztanunk, vagy leg- 
alább kellene. 
Egy dusgazdag fővárosi gyáros fia mér- 

gezte meg magát a napokban kártyaadósság 
miatt. Az esetet hozzátartozói titkol:ták, - s 
ebben részünkről semmi megrovásra valót 
nem találunk - de az eset oly tragikus volt 
s annyira belevágott a léhasági intézmé- 
nyeinkbe, hogy titokban nem maradhatott. 
A katasztrófa egyéni részeivel, a boldog- 

talan fiatal ember napokig tartó szenvedé- 
seivel s a részvétre érdemes család gyötrel- 
meivel nem foglalkozunk. A tragédia kinos 
személyi mozzanatai nem valók objektiv 
szemlélődésre, bár megrázó drámai erő s 
mindenek fölött nagy tanulság van abban, 
mikor ez az ifju a halál küszöbén is kártya- 

adósságai kifizetését sürgeti apjánál s nem 
hal meg előbb nyugodtan, mig az erről való 
két nyugtát, becsületének bizonyságait neki 
meg nem mutatják. 
A fiatal ember a kártya áldozatja volt; 

még inkább azon fonák becsületfogalom 
áldozatja, mely nálunk is, de az egész világon, 
a „haute société" köreiben a kártya-adósság 
kifizetését különbeni becsületvesztés vagy 
öngyilkosság terhe alatt követeli. 

Fölötte csábitó ez az alkalom annak kiku- 
tatására, hogy a XIX. század sokszor bámult 
világossága mellett miképen történhetett az 
meg, hogy a legvilágosabb felső rétegben ily 
souverain törvénynyé fejlődhetett ki a kártya- 
becsületesség, holottan például a szabó- vagy 
czipész-kontók ki nem fizetése, nyilvánvaló 
piszkossága daczára sem vág a gentleman 
becsületébe (sőt sokszor élczelődő dicsekvés 
tárgyát képezi) s holottan a biró, ha kártya- 
adósságot pörölnek előtte, legott visszavonja 
kezét s kijelenti, hogy ebben nem itél; nem 
azért, mintha törvénybe ütköznék, de azért, 
mivel az piszkos dolog, jogászilag szólva: 
turpis causa. 
Közelebbről érdekel azonban minket en- 
nél a különben is hiábavaló morál-prédikáczió- 
nál az öngyilkosságnak némely gyakorlati 
oldala, melyet - fájdalom - rendesen csak 
akkor veszünk észre, mikor valaki a rava- 
talra kerül s a doktrina helyett, amitől fölötte 
irtózunk, halottak állanak elénk figyelmez- 
tető jelek gyanánt. 

Akártya-szenvedély Magyarországon nem 
uj. A 32 levelü bibliának kulturánkban régi, 
meggyökerezett és nagy, igen nagy feleke- 
zete van. Egész mythosz az, a mi ezt a val- 
lást körülveszi már s a klubbokban fél em- 
ber vagy semmi ember az, aki ebben a bib- 
liában nem járatos. 
Hogy micsoda hatása van ennek a kultusz- 

nak a magyar szellemi élet fejlődése körül s 

A ,Szekelyföld- tarczaja. 

Egy kép a multból. 

(Elbeszelés.) 

Irta Barthalis János. 

(Folytatás.) 

II. 

Alig tették le néhai Dobrói Adámot néma ösei 
mellé a családi sirboltba s alig hangzottak el a 

halotti zsolozsma bus akkordjai és a nagy gond- 
dal készitett bucsuztató véghangjai, midőn a kas- 
tély déli kapuján át egy kurjongató csapat vonult 
be az 2 urasági lak felé. 

élig berugott csoport vezetője a szomszéd 
község ótáriusa volt, ki is most, midön a halotti 

tor helye t az uj birtokos beiktatásának régi szo- 
kásokon alapuló ünnepélye volt kitüzve, jobbágyi 
kötelességet vélt teljesiteni azáltal, hogy falujá- 
ból összegyüjtötte a legszájasabb és legjobb ivó 

embereket, s miután az Iczig csapszékében leendő 
földesurok terhére (miként azt az érdemes nó- 

tárius mondá) ugy félig-meddig telöltöztettet 
öket, elvitte a magához méltó sereget a beiktatási 

nepélyre tüntetést csináló eszköznek. 
zándékosan használtuk e szót: eszköznek. 

Mert ez a tanulatlan népség csak eszköz volt a 
nótárius kezében, melynek segélyével látszólago- 
san az uj birtokos kegyeibe akart furakodni. 
Csakhogy elkéstek a tüntetők. 

A hivatalos fankczió már véget ért s az uj 
földesur boldog mosolylyal járkált vendégei kö- 
zött, kik az emelet legtágasabb szobájában itták 
azokat a régi borokat, melyek a fölöttük elvihar- 
zott évtizedek alatt topáz-szinüvé válva, még ab- 
ban az időben is keresett czikkek valának, és a 
melyeket az Istenben boldogult Adám ur gyüjtö- 
getett és tartogatott a saját torára. Végrendeleté- 

ben is megemlité zárjel között, hogy a mennyiben 
teheti az örököse, tort, fényes tort üljön fölötte a 
gyászszertartásra összegyült gyászoló sereg, mely 
alkalommal a legrégibb borait hordják föl az asz- 

talokra; hadd emlegessék meg a jelenlevők még 
késő unokáiknak is, hogy az utolsó Dobrói torán 
királyi bort ittak, nem pedig rabvallató lörét, mi- 
lyennel a mai korcsmárosok tréktálják a birka- 

türelmü publikumot. 
Hanem az elhunyt végohaja nem teljesittetett 

abban az értelemben, mint azt ő kivánta. Finom 
borait megitták ugyan, de nem a torközben, mely- 
ről szó sem volt, hanem a temetés után kezdődő 
- a beiktatási ünnepélyt követő - orgiák órái- 

ban. Csillámosi Ferencz, az ujdonsült földesur, a 
tornak még a nevétől is irtózott, s mivel a vég- 

rendeletnek idézett pontja csak azon esetben kö- 
telezte volna őt erre, ha „teheti", könnyen fittyet 

hányt a szeleburdi Adám ur bizarr kivánságának. 
De ne gondolja ám senki, hogy Csillámosi elő- 

itéletből vagy babonás irtózatból tagadta volna 
meg jóltevője végohaját. Oh, nem. Fösvénység 
volt az oka annak, egyéb semmi. 
- Mit! - jegyzé meg magában. - Hát én azo- 

kat a tiz- és huszéves borokat egy borongós ke- 
délyhangulatot erőszakoló seregnek hordassam 
föl, holott tudom magamról, hogy az a sok elszon- 
tyolodott pofa ugy hazudja a részvétet, mint a 
kalendárium az időjárást, s mégis ugy iszik a sok 

istenadta, mint egy gödény, és alig-alig birja 
türtőztetni magát, hogy egy kedvére valót ne 

kurjantson. Igy hát azt kérdem tőled, józan eszem, 
hogy ha én azt tenném, nem kötözni való bolond 
volnék-e? Mig ha földesuri jogaimba való iktatá- 
som diszlakomáján üttetem csapra a hordókat, 
mikor aztán a fesztelen jó kedv uralhatja a keble- 

ket, akkor kettős czélt érek el. Először is: egy 

csinos összeget takaritottam meg magamnak, a 

mit arra a fényes torra kellett volna kiadni. Má- 

sodszor pedig: mivel az a szerencse fogja érni 
halandó fejemet, hogy a vidék legragyogóbb férfi- 

ban, bármilyen fura kinézése van is annak, na- 

gybb fényt, széditőbb esillogást fejéhetek ki ma 

intelligencziáját láthatom majd együttkastélyom- 



mennyiben viszi előbbre társaséletünk ele- 
venségét, nyelvünk, modorunk, szokásaink és 
erkölcseink finomodását: ebben a nők lesz- 
nek a kompetensebb birák. Ők birják egye- 
dül megmondani, hogy mit tesz az reájuk és 
gyermekeikre nézve, mikor az apa, a fölnőtt 
családbeli férfi vagy a vendég, a szellemes 
beszélgetés, a zene vagy másnemü művészet 
nemes élvezeteit sarokba vágva, órák hosszát 
elül a kártyaasztal mellett, vagy a klubban 
marad kártyázni. 

Az 1892-ik évi állami költségvetés, melylyel a 
minisztertanács legutóbb két ülésen foglalkozott, 

most már, mint a Pol. Corr.-nak irják, véglegesen 

megállapitottnak tekinthető, a mennyiben már 
csak a közös kiadásokból Magyarországra eső 

kvóta s azonkivül egy-két alárendelt tétel van 
függöben. E megállapodás alapján az emlitett 
forrás szerint Wekerle pénzügyminiszter nagy 
sikere : a magyar államháztartási egyensuly épen 
nincs veszélyeztetve, sőt tekintve az 1890-ik évi 

eredményt, az egyensuly most még szilárdabbnak 

látszik. A mi a hadügy igényeinek a magyar 
költségvetésre való visszahatását illeti, a kor- 
mány a közvéleménynek megfelelően, mely párt- 
kuülönbség nélkül egyaránt nyilvánul, minden elő- 

zékenysége daczára, melylyel a hadügy mellőz- 

hetetlen szükségleteinek fedezésére törekszik, 
nagy sulyt fog arra fektetni, hogy az elért ered- 
mény a jövőben se veszélyeztessék. A mi az egyes 
miniszteriumok költségvetését illeti, első sorban 

a kereskedelemügyi miniszterium költségvetése 
szerepel jelentékenyen felemelt tételekkel, melyek 
azonban csak formaszerüek, a mennyiben most 
már az osztrák-magyar államvasut is az állami 
költségvetésben szerepel. A honvédelmi, közok- 
tatásügyi és igazságügyi miniszteriumok költség- 
vetése összesen mintegy két millió forinttal emelke- 
dett. Az államháztartási egyensuly megszilárditása 
már ezek szerint sem könnyü dolog, a hadügymi- 
niszterium 18-19 milliós ujabb követelése pedig 
mindenesetre megzavarná. Remélhető azonban, 
hogy a hadügyminiszter kevesebbel is beéri. 

A király MBesztereczén. 

Hódolattal, lelkesedéssel fogadta Besztercze 
lakossága a királyt. Az a nemzetiségi fészkelődés, 
melyet szász és oláh részről ez alkalommal is 
megkisértettek, elveszett az általános örömzajban. 
Besztercze hazafias gondolkozásu elemei, egye- 
sülve a küldöttségek s a többi vendégsereg ma- 
gyarjaival, igazi fényes, magyar ünnepélylyé 
tették az ottani királylátogatást. 

vivő sok száz főnyi közönség lelkesült szakadat: 

volt, hogy örökre a legkedvesebb emlékei köze 

tribünök sürün meg voltak rakva örvendező ün- 

cele-t tartott. 

király az ablaknál megjelent. Ezután ö Felsége 
Szapáry gr. miniszterelnökkel végig kocsizott a 

és Bethlen gr. miniszterek uneglátogattók a ma- 

Ő Felsége bevonulása Beszterczére oly fényes 

fog tartozni mindazoknak, a kik azon jelen vol- 
tak. Az Ő Felségével oda érkezett minisztereket 
meglepte, hogy a pályaháztól a megyebázig ter- 

jedő egész hosszu vonalon oly felette nagyszámu 

közönség volt látható, mintha messze távolból 
nagy népvándorlás ment volna Beszterczére. Az 

utczák tulgazdagon voltak diszitve kizárólag 
nemzeti szinü lobogókkal, lombfüzérekkel és zöld 
galyakkal. Az összes ablakok és a nagyszámu 

neplő közönséggel. A megye minden községe 
küldött lakosságából egy küldöttséget, a kik fes- 
tői és változatos ruháikban egy etnografiailag 
felette érdekes látványt képeztek. Szakadatlanul 

hangzott a „hoch és „"szetreaszka", „éljen" kiál- 
tás, a „hogh" kiáltások azonban tulnyomó szám- 

ban. Mindenütt a legélénkebb ünnepi öröm ural- 
kodott, és mindenfelől, igy különösen a katonaság 
részéről is, általános elismeréssel nyilatkoztak a 

lakosság előzékeny, barátságos vendégszereteté- 

ról. A bevonulás alatt folyton zugtak a templo- 
mok harangjai. 

A megyeház lépesőin fiatal leányok képezték a 
sorfalat. Pellion polgármester leánya egy pár né- 
met szó kiséretében virágcsokrot nyujtott át Ő 
Felségének, melyet a király szivesen fogadott. 
Esti 6 órakor 22 teritékü udvari ebéd volt, me- 

lyen miniszterek, udvari és katonai méltóságok 
vettek részt. Ebéd után Ő eleége hosszabb ger- 

Ez alatt felvonult a táldyásmenet a fáklyát 

lan „hoch és „éljen" kiáltásai között. A tömeg 
lelkesültsége tetőpontját érte el akkor, midőn a 

városon, hogy megtekintse a nagyszerü kivilági- 
tást. Az utezákon a hullámzó tömeg Ő Felségét 
mindenütt zajosan megéljenezte. 

Este Szapáry gróf, Fejérváry báró, Szögyény 

gyar kaszinót. 

Vasárnap reggel 8 órakor a király a róm. kath. 
templomban misét hallgatott. A misén az összes 
küldöttségek diszmagyarban, továbbá a beszter- 

ezei hatóságok és testületek küldöttjei vettek részt. 
Az isteni tisztelet után történt meg a küldött- 

ségek fogadása. 

A küldöttségeket a következv sorrendben fo- 

gadta Ő Felsége: 

Az erdélyrészi róm. kath. papság és státus kül- 
döttségének, melyet Lönhardt püspök vezetett s 

ujabb biztositását örömmel és legszivélyesebb k 

döttségének a következöket mondotta : 

intézményei jóakaró gerdokodisvar e ezentul is 

tását és üdvözletüket, melylyel egyházunk nevé- 

mely hagyományos hü ragaszkodásának adott 
kifejezést, ő felsége a következöket válaszolta : 

Az erdélyi róm. kath. egyházmegyei papság és 
státus hagyományos hü ragaszkodásának ezen 

szönettel veszem tudomásul. Legyenek ezentul s 
önök hivei körében a valláserkölcsösség buzgó 
terjesztői. Az ég bő áldásáért esdve ezen irányban 

való müködésükre, biztositom önöket változh 

lan királyi kegyelmemről. 

ki egyháza román papságának hódolatát és hüsé- 
gét emelvén ki, neki a király következöket vála- 
szolta : 
A görög katholikus egyház román papságának 

hódolatát és hüsége kifejezését legbensőbb köszö- 
nettel fogadom. Midőn nem kétlem, hogy önök 
esen őseiktől örökölt erényeik mellett az isten 
dicsőségére és haza javára épen oly buzgó szolgái 
az egyháznak, mint hü fiai a hazának, szivesen 
biztositom önöket további királyi kegyelmemről. 

Király ő felsége a görög keleti felekezet al 

Őszinte köszönettel fogadom a görög keleti román 
egyház papságának hódolatát és hü ragaszkodása 
kifejezését. Legyenek meggyőzőödve, hogy vallá- 
suk, nemzetiségük legszilárdabb védbástyája a 
törvényes államszervezet. Tekintsék szent hiva- 
tásuk egyik főfeladatául nemcsak a vallásfeleke- 
zeti, hanem a nemzetiségi béke gondo 
zását is Király kegyelmem kijelentése mellett 
biztositom önöket, hogy egyházuk és annak alap- 

számithatnak. 
Az 

király: 

Az erdélyi evangelikus reformált egyházkerület 
hódolatát és hüsége kifejezését köszönettel foga- 
dom. Megelégedéssel ismerem el, hogy önök ön- 
kormányzati jogukat egyházuk javára eddigelé 
eredménydusan mindenkor a törvények korlátai 
közt érvényesitették. Azért szivesen biztositom 
önöket további királyi kegyelmemről. 

Az ágostai hitvallásuak küldöttségéhez ő fel- 
sége következőleg szólt: 

ev. reformátusok küldettségéhez ! gy y szólt a 

Köszönöm törhetlen hüségük megujitott biztosi- 

ben elém járultak. Megelégedéssel értesülök, hogy 
önök hiv támaszai a trónnak s a hála és meg- 
elégedés érzelmével vannak eltelve. Én remélem, 
hogy önök ez érzelmeket hü ragaszkodással a 
trón és ország törvényei iránt, védve mindkettő 
által, jövőben is fogják őrizni, mert önöket leg- 
jobb kivánataim kisérik. 

törvényhatóságoknak igy válaszolt a ki 
rály: 

Besztercze- Naszódvármagye, szomszédos tör- 
vényhatóságok és Besztercze város hódolatát leg- 
bensőbb köszönettel fogadom. Örömmel hallom, 

gam körül. Szóval: diadalt aratok s az eddigi 
ismeretlenség homályából a bámulat napfényére 
jutok. O plebs, dominus vobisctm. De én a haute 
volée-val tartok. 

A fenti monologból láthatja az olvasé, hogy 
Csillámosi barátunk egy igen-igen közönséges 
gondolkozásu és a szó legteljevebb értelmében 

hétköznapi ember volt. 

Jöttek a tüntetők. De a mint már emlitettük, 
későn érkeztek, nem az ünnepélyre, a lelkes ová- 
czióra, melyben azon pillanatban akarták része- 
siteni az uj földesurat, midőn a törvény közege 
öt az uradalom és jobbágyság föltétlen urává 
nyilatkoztatta ki. Hanem a vezetőjük épen azt 

akarta, hogy elkéssenek. Szándékosan késleltette 
a leendő dinom-dánom reményével kecsegtetett 
élődi csapat megérkezését. 

Már a nap hanyatló félben volt a gyönyörü 
juniusi égen, midőn a beszélyünkben álnéven em- 
litendő bárdi nemesek, mint tüntetőink magukat 
fenhéjázóan nevezték, a kastély homlokzatával 
szemben állást foglalva, egy hatalmas vivátkiál- 
tásban törtek ki. 

Csillámosi, ki előre égyelmeztebve volt a kétes 
eredetü nemesek leendő ovácziójáról, már türel- 
metlenül várta őket az emelet déli folyosóján. 
Eléggé elárulta feszült várakozását azzal is, hogy 
daczára a virágos nyelvezettel lepörgetett tósz- 
toknak, melyek a bortól mindinkább lelkesülő 
férfi vendégek ajkairól özönlöttek az uj ursság 

l 

! 

jén ne nira el értesiteni öt a bárdjak meg 

hunyoritást váltott vele s a következő perczben 

fejére, gyakran s a legtöbbször a szónoklatok kö- 
zepén surrant ki helyéről valahová. A vendégek 
azt is gondolhatták, hogy házigazdai teendője 
vonja el körükből a feleségtelen Csillámosit. Vagy 
Fondolattak egyebet is; az már lényegtelen 
reánk nézve. 

Mikor a bárdi nótárius csapata megközelitette 
a kastély kapuit, abban a perczben egy kandikáló 
fej jelent meg a folyosó egyik ablakában, dle csak 
egy pillanatra, hogy ismét eltünjék onnan. 

Ez a fej a Csillámosi meghitt inasáe volt, kit 
azért állitott ide az uj földesut, hogy annak ide- 

érkezéséről. 

Épen az resfejt Bőköltői Pista, a végzett 
földbirtokos, a devalvaczión átesett gavallér röp: 
ködtette pohárkószöntöjépen a szellemi rakétákat, 
a ki, mellesleg mondva, a gross murik terén me- 

gyei czelebritás volt, midőn egyik mellékajtóban 
megjelent az őrszemre állitott inas alakja és Csil: 
lámosinak észrevétlenül valamit sugott a fülébe. 
A nyugtalanságában tühegyeken ülő uraság 

egy leereszkedő mosolylyal jutalmazta meg hű 
inasa szolgálatát s egy gyors mozdulattal a tétle- 
nül bámuló czigánybandánál termett és a szurok- 
sötétségü primást halk utasitásokkal látta el. 
A banda vezetője egy jelentőségteljes szem- 

oly éktelen hangzavart csinált a fekete sereg, 

hogy a pokoli zajra Böőköltői ur is ak látta be- 

beállott az az állapot, melyet minden „jó csont 

benne is meggyült már a szó. A harmadik pedig, 
egy elcsapott 

akár érti, hogy miről van szó, akár nem. 

Julius Caesárról van szó, mig a másik oldalon azt 

vótlenül tünt el a folyosóra 

fejezni terjedelmes szerencsekívánatait, az Ur- 
istenre bizva mind az elmondottak, mind pele 
áz el nem mondottak teljesitését, miután száz 
torok sokszorositá a hagyományos vivátot s a 
Dungó bandája is fölzendült egy ropogó nótára, 

ismer, midőn mindegyik illuminált fejü ember el 
kezd hangosan beszélni a szomszédjához. A szom- 
széd nem engedi magát tulliczitáltatui, mert hát 

végrehajtó, jelenleg tiszteletbeli 
dijtalan diurnista egy ügy-etlen ügyvédnél, ab- 
szolute nem hagyja helyben a szavát senkinek, 

Pedig, édes uramöcsém, a mint hallom, ön 
egy derék, tisztességes ember - vág oda egy 
rokkant táblabiró. 
A diurnista pedig rá sem ügyelve, oda rikkant 

az öreg urnak: 

- Az nem igaz Az merö hazugság. 
Ugyanazon pillanatban hallja, hogy egy helyen 

vitatjak, hogy a zsidók évszámitása szerint Krisz 
tus melyik évben született. Megfelel ő ezeknek is. 
- Az nem igaz. Krisztus a világ teremtése 

utáni évek valamelyikében született, egy időben 
Julius Caesarral. 

Persze senki sem figyel rá. 
Ezt várta Csillámosi, ki e zürzavarban észre 

(Folyt. köv.) 



halt. Az elhunyt derék urhölgyben Benkő 

Met 
tusi 

a
 

hogy önöket hivatelos kötelmeik teljesitésében a n eg ezután a jelentés. Az átadási jegyzőkönyvet [ akar értesülni, fizessen elő az Egyetértésre. Előfi- 

haza és király iránt lángoló szeretet vezérli. Meg a z iigazgató választmány jóváhagyván, az iskola zetési ára egy hóra 1 frt 80/kr, negyedévre ő frt, 

vagyok győzödve, hogy e nemes érzelmektől át- 
hatva, továbbra is teljes odaadássai fognak a nép 

ijólétének előmozditásán közremüködni. Fogadják 
önök s vigyék meg, kérem, küldőiknek is szivé- 

lyes királyi üdvözletemet. 

Különfélék. 
- Hymen. Werkner Mátyás állatorvos mult va. 

sárna tartotta meg esküvőjét özvegy Longh i 

; Angeléóné szép leányával, Irmával. Az ünnepélyne k 
érdekességet kölcsönzött az, hogy az esküvőtme g- 

előzőleg keresztelő volt, amenyiben ekkor ve tte 
fel az ev. reform. vallást az izrelita származ ásu 
vőlegény 

rfalálozás Dénes Istvánné Málnási Ré khel 
asszony Kézdi- Vásárhelytt folyó hó 14-én meg- 

dor, Kézdi-Vásárhely város országgyülési 
selője, nagyanyját, s a köztiszteletbenálló Benkő- 

család szeretett rokonát siratja. Temeté í se nagy 
részvét mellett ment végbe. Béke és é Jdás po- 
rairal - A családi gyászjelentés igy hangzik: 

Alulirottak szomorodott szivvel tuda 
a forrón szerető édes anya és nagyar 
Dénes István 1848-49. honvéd husz 
hadbiió özvegye, szül. Málnási Rachel 

órakor, életének 76-ik, özvegys/ 
évében végelgyengülés következteb : 
szend rült A hü és gondos anya, nag et 
a legtisztább érzelmü barátnő nincs öe Me em 
léke élni fog sokáig azoknak szivébe n kik öt ismer- 
ték. Hült teteme folyó hó 16 án d u. 2 orakor a 
háznál megtartandó róm. kath. s7 Grtartás szerint 
fog a helybeli ev. ref. temetőbe a a Benkő-csa- 
lád sirboltjába örök nyugalor ora helyeztetni 
Lelkéért pedig az engesztelő / szontmisssáldozat 
folyó hó 17- én d. e. 10 órakor f ,g a belybeli róm 

kath. templomban az Egek Uri ak bemutattatni. 
Áldás és béke lengjen porai fe ett! Kézdi-Vásár- 
helytt, szeptember 14-én. Déne Mária Benkő Pál 
volt kir. törvényszéki jegyző özvegye mint az el- 

hunyt édes leánya. Benkő G la ak pénztári fő 
könyvelő s neje Fejér Róza s ekel Ernő 
Irén ; Benkö Lajos m. kir. z ezte ber 
Gál Eszter és gyermekei eura 
Benkő Sándor országgyű 
hunytnak unokái. ; 

Szinészet. Kovács Je 
készülődés és szervezkei 
megkezdi előadásait és 

amerikai majom czimü 

mal Faludi Vilmos ur, 
mestere is közre fog 

jelesnek hirdetett dar 

is, bemutató előadásr 

biz annak egy kis k 

öszintén kivánjuk, 

sikert arasson s h( 
zásért kárpótolva/ 
bizalmat nem elő] 
törüuk egyik tár 

tények felett fog 

dani. Csupán 
fel a szinigazga 
talán a szinköl 

tember közep/ 

a közönségre 

tják, hogy 
iya, néhai 
ár százados 
É. hó 14-én 

lé i képviselő, mint az el 

nő szintársulata hosszas 

lés után folyó hó 17-én 

szinművel, mely alkalom- 
a kolozsvári szinház ballet- 
működni. Nem ismerjük e 
abot, de bármily jó legyen 

1ak épen nem alkalmas, mert 
omédia-ize van. Mi különben 

gy a közönség a sok várako- 

egezünk, sem előre pálezát nem 

sulat felett is, hanem majd a 

unk részrehajlatlau itéletet mon- 

tó ur figyelmé, arra t.i, hogy 

m, nem lesz sem a szereplőkre, sem 

egészséges. 

A bras só-kézdivásárhelyi vasut menetrendje, 

mely a meg nyitás napjától érvényes, már kiada- 

tott. A sze mélyvonatok Brassóból Kézdi- Vásár- 
hely felé I eggel 8 óra 34 perczkor indulnak és 

délután 8 a 10 perczkor. Kézdi-Vásárhelyről 
Brassó fe lé indulnak reggel 4 órakor és délután 2 

óra 45 p arczkor. Menettartam 8 óra 28 percz. A 

2 megnyi ás Sepsi-Szentgyörgyig e hó vég ére 
várhat( 

z E. M. K.E. igazgató választmánya mult 

szomt aton tartotta szeptember havi ülését. Fő- 

titká előadván terjedelmes havi jelentését, utána 

a Lajos terjesztette elő, hogy a május augusz- 

vagyonnövekvés 11,881 frt 78 krt tett ki. A 

tosvásárhelyi közgyülésnek folyó évi október 

re történt kitüzése, valamint a tárgysorozat 

b lyben hagyatván, az üzletvezetőségi bérház át- 

ételéről tett jelentést a főpénztáros. E szerint az 

3pület az Oriold és Endstrasser czégtől átvétetett 

I nielőbbi megnyitása iránt a földmivelési mini
sz- 

terhez felirat küldését mondta ki. 

- Uj osztálymérnökség. A brassó-háromszéki 

helyi érdekü vasut osztálymérnökségét Brassó 

szekhelylyel a m. kir. államvasutak igazgatósága 

folállitotta. Vezetésével Fellner Lajos osztály- 

mérnök bizatott meg. 

- Szerencsétlenség a 
irják a következőket: Grebennél, a hol most a 

Vaskapu robbantásai foly 

repült az emerikai sziklafaró hajó. Puszta szeren
- 

csés véletlen, hogy irtóztató katasztrófa nem tör- 

bban az a sok dinamit is, a mi 

ónakban volt, az egész telep 
A robbanás oly erős 

k egyetlen 
atróznak, a 

sültek. 

tént, mert ha felro 
a hajóhoz kötött cs 
menthetetlenül semmivé lesz. 
volt, hogy a hajón levő két munkásna 

porczikáját sem találták meg. Egy m 

ki meglehetősen méssze dolgozott a szencsétlen- 

ség helyétől, fél oldala tele van az explodált hajó 

forgácsaival. Rajta kivül még sokan megsebe- 

nek valami ügyesba 
Ötszáz Kiss István. Egy budapesti uri ember: 

jos dolga akadt egy Kiss Ist 

Vaskapunál. Orsováról 

nak, e hó 10-én levegőbe 

egész évre 20 frt. 

CSARNOK. 
Fővárosi életkép. 

Irta : Mihálcz János. 

Nagyon jó hangulatban voltam. Nem is feltünő 

dolog ez, különösen ha az ember a ,Kis Pipá'-ban 
jól megvacsorázik s hózzá még pompás ötletek és 

szellemi sziporkák szolgálnak mulattatására. Mert 

tetszik tudni, a ,Kis Pipa" igen sok tekintetben 

nevezetes hely. A legmagyarabb étkeket s a leg- 

jobb borokat lehet itt kapni s hozzá még a kellne- 

fek is szerényebbek és szolgálatrakészebbek, mint 

máshol. Az igaz, hogy most is azon stádiumban 

van, mint volt a régi jó időkben, - mikor Vörös- 

marty s más hires emberek valának törzsvendégei, 

ugyanazon szük szob és ugyanaz a beren- 

dezés; de épen azért, mivel tégi állapotában ma- 

radt, sokkal érdekesebb hatást gyakorol a vendé- 

gekre. Az is igaz, hogy az öreg Karikás bácsi 

Sincs az élők sorában, de azért senki sem tagad- 

vánnal, a ki Szegeden lakik s levélben kérte fel a
 

szegedi főkapitányságot, hogy tudassa vele a 

Kiss István lakczimét. A szegedi főkapitányi 

hivatal felelt is a lavélre és megirta, hogy a hiva- 

talos kimutatás szerint Szegeden épen ötszáz 

Kiss István van s minthogy az ottani rendőrség 

hatja, hogy fia is ép oly derék vendéglős ne lenne, 

mint atyja volt. Innen van az, hogy régi jó hir- 

nevét ma is fenntartja, mert mainapság is nagyon 

előkelő egyének járnak itt, kiket természetesen a 

hirneves magyar konyha vonz ide. 

Barátommal, ki mellesleglegyen mondva opera- 

Sgenek 34-ik 

hogy darab és előadás teljes 

: Zsuzsánna, Laura; 

pedig a „Domi, vagy az 

legyen. A multból okulva, sem 

gyetlen egy körülményre hivjuk 

ben tartani előadásokat most, szep- 

s a czég becsülettel felelt meg feladatának. Az 

algyógyi gróf Kun Kocsárd székely telep alapit- 

vány helyszini parczelláris átadásáról tétetett 

nem tudja, hogy az ötszáz Kiss István közül 

melyik az igazi, küldjön arczképet vagy jőjjön 
le 

Szegedre és válassza ki az összes közül a maga 

Kiss Ietvánját. 

= Szer a filloxera ellen. Rómában 

doktor állitólag szert talált föl a 

Kisérletek, melyeket a szerrel tet 

lőkön, kitünően sikerültek. Ferr 

Angliába utazik, a hol filoxera-irtó módszerét be 

szándékozik mutatni. 

Ferroncito 
filoxera ellen. A 

t a san-temói sző- 
oncito közelebbről 

énekes, egy sarok asztalánál ültünk és vacsora 

alatt élénk beszélgetést folytattunk; közbe-közbe 

„bikavéré-rel öntözgettük szomjas torkunkat. 

Utoljára is kifogytunk a thémából és én készü- 

lődni kezdtem hazatelé; de barátom nem állhatta 

meg, hogy a vendéglőshoz egy pár szót ne szóljon. 

2 Mondja csak Karikás ur, - kezdé oly han- 

gon, hogy mindenki meghallhatá - hol szokott 

Vörösmarty, a nagy költő, szelőtt ugy 50 esz
ten- 

dővel ülnii A szobának melyik részében és mel
yik 

asztal mellett? Nem hiszem, hogy az öreg Kari- 

- Költemények" czimmel Petri Mór, kinek ne- 
kás bácsi ne beszélte volna magának néha-néha

 ? 

ve a fővárosi lapokban megielent sikerü
lt költe- 

ményei után ismeretes, egy 
év végén. A kötetet egy e 
állitja ki a legdiszesebbe 

diszkötésben 3 irt. A megrendelések 0 

dikéig szerzőhöz küldendők Zilabra. 

- Melyik lapra fizessünk elő ? Gazdag tartalmá
- 

nál, nagy terjedelménél fogva a legolcsóbb magya
r 

lap az Egyetértés, mely a mult január hó 1-én 

lépett fennállásának 25-ik évébe. Ez a magyar ol- 

a Hiteles forrásokból származó 

ga, alapossága és soka- 

sága, rovatainak változatossága, kitünösége, a 

különböző olvasmányok gazdag tárháza tették 

az Egytértést népszerüvé. Szerkesztve ugy van 

ez az óriási terjedelmü lap, 
homlokegyenest ellenkező irodalmi czélt szo

lgál- 

ben naponkint megtalálja 
pirodalmi ol- 1 7 

dalom legkitünöbb iróinak aztán még messze is van gyalog a lánczhidon és 

vasóközönség lapj 
értesüléseinek gyorsasá 

jon. Mert az Egy 
a család, a hölgyvilág a maga szé 

vasmányait a világiro 
legujabb regényei 
ket legjobb iróinktól, divattud 
stb, ugy, hogy nincs szé 
Egyetértésnek e 
Ezzel szemben ot 

: 

etértés 
: 

hogy egyszerre két 

ben, talál benne tárczaczikke- 
ósitást Párisból stb. 

pírodalmi lap, mely az 
rovatával a versenyt kiállhatná. 

t van az Egyetértésnek oldalokra te.. 

terjedő politikai és közgazdasági része, mely meg
- 

A vendéglős egy kissé gondolkozni látszott s 

kötetet fog kiadni ez épen szolani akart, midőn a szomszéd asztaltól 

Isőrangu fővárosi czég egy intelligens nri ember hirtelen rávágja : 

n. Ara füzve 1 Ért 60 kr, - Kérem, ott fenntebb, az ablakkal átelleni 

któber 25- asztalnál . Tegnap is láttam, rendes szokása, 

hogy az ablakon mindig kinez.. 
Érre óriási derültség és kaczaj lett mindenfelé, 

az illető uriember pedig, kiezeket mondá, láng- 

vörössé lett, hogy mi van ezen röhögni 
való s 

kész lett volna állitását erösiteni is, ha valaki 

hangosan meg nem jegyzi: ... 

Notisztelt ur, egy kissé elhajitotta a sulykot, 

mert Vörösmarty épen 35 évvel ezelőtt halt meg
. 

A tisztelt ur pedig, ki Vörösmarty név alatt 

bizonyosan valami hitsorsosát értette, jónak látt
a 

elpárologni, ha azt nem akarta, hogy folytono- 

san tartson a derültsézgz 

Ezen is tul estünk tehát s most én is komolyan 

készültem hazafelé, mert 11-re járt már az idő s 

alaguton átmenni. 
Isten veled! - mondám barátomnak. - Mikor 

találkozunk ujból? ö 
Holnap ilyenkornál ha arább... Hanem 

ize, mondok valamit Én is elkisérnélek 

s aztán... azután szeretnék az éjjelre vendéged 

bizhatóság, komolyság és jólértesültség tekinteté
- lenni. 

hogy az esernén 

gálja. Az országgyülési 
egész sajtóban legnagy 

sának is mindenkor a párttekinteteken 
kedő részrehajlatlanság szerezte olvasói között 

nemü tekintetek által sem hagyta 

soltatni, hanem mint teljesen független lap fölötte 

áll minden pártérdeknek, s csak az igazságot szol- 

tárgyalásokról hozott s az 

obb terjedelmü tudósitá- ; : 
felülemel- len csak megáll barátom és gondolkozik. 

ben utólérthetetlennek van elismerve a magyar 

sajtóban. Különösen kiemelendőnek tartjuk itt 

mint egyik legfőbb érdemét az Egyetértésnek, 

yak ösmertetése körül soha semmi- 
ae , 

magát befolyá- tett egy-egy alepkét" látni - sietve tova osonni, 

- Annál jobb. . Csak gyerünk már egyszer! 

S megindultunk a váczi-ut felé; menetközben 

nem volt más, mint: „Hol szokott ülni Vörös- 

marty ? Pest csendes volt már; csak itt-ott lehe- 

kiknek bizonyosan az éjjeli vadászab nem sike- 

rült. Akaratlanul is utána mondottuk: „Néma 

hölgy fut a váczi utczán... 

Mikor a lánczhid közepe táján mentünk, hirte- 

No, ne félj! - mondá később nem aka- 

minden pártból találunk hiveket. Az Egyetértés rok önkénytelen fürdős venni... Csupán csak 

gazdasági rovata elis 
vend. A magyar keres 
iparos és vállalkozó nem szorul többe ide 

vü lapra, mert az Egyetértés kereskedelmi s tőzs 
1 ny, 

dei tudósitásainak böségével a többi lapok már felé uszóruha meg sem közelit. Ugyanis, ha 
az 

föl sem veszik a versenyt. A kereskedő, az iparos 
ember jól lakik olajos káposztával, azután bátran 

s a mezőgazda két évtized ota tudja már, hogy ugorhatik a Dunába akár a lánczhid közepéről is, 

az Egyetértésben i 

mert régi tekintélynek ör- egy nagyszerü tervem támadt, mely tönkre tesz 

kedő s gazdaközönség, az minden eddigi elméletet és gyakorla 

gen nyel- : 

kivitelt. 
- Hát hallom! 

- Egy pompás találmány, melyet a 
„Zadák"- 

. 

megtalálja mindazt, a mire és a viz szinén minden félelem nélkül lubiczkol- 

szüksége van, s e miatt az Egyetértés 
a tár- hat, mert az olaj nem szokott a vizzel össze

keve- 

sadalom eme legnépesebb 
nélkülözhetetlenné vált, mint a 

rétegeiben ma már redni. Találmányom nagyon egyszerü és prakti: 

1 hazai kereske- kus; holnap valamennyi lap kishirdetési rovatá- 

delmi, ipari és mezőgazdasági forgalom ma- ban közölni fogom az öngyilkosjelöltek részére. 

gyar nyelvü vezérlapja. Üzleti dolgokban az Erre is jót nevettünk s azzal tovább mentünk. 

Egyetértés a legjobban informált lap Magyaror- Hanem mikor a lánczhidon és alaguton is tul 

szágon. A rendes rovatokon s a fölmerü ő esem
é- 

nyekről legnagyobb terjedelemben közlött bő tu-
 

dósitásokon kivül végre 
specziális rovatát 

csak az Egyetértés 3 
emlitjük meg, melyek országos ; nja a 

lirre tettek szert. Ezek: az Irodalom, a Tanügy már bent voltunk. 

és a Mezőgazdaság, melyek mindegyike egy-egy 

szaklapot képes pótolni. Szóval, a ki olvasni valót 

keres, és a világ folyásáról gyorsan és hitelesen 

voltunk, egyszer csak oldalba bök barátom egy 

ávéház előtt ; 
Mit szólasz, nem mennénk be egy feketére? 

- Bánja a kő - mondám a élk 

(Vége következik. 

perczben 



i 

érték- tőzsdén 

1891. szeptember hó 14-én. 

Magyar aranyjáradék 60/,. 
Magyar aranyjáradék 40.,. 
Magy. papirjáradék 50 
Magyar vasuti kölcsön 
M. keleti vasuti államkötv. I. kibocs. 
M. keleti vasuti államkötv. II. kibocs. . 
M. keleti vasuti államkötv,. III. , 
Magyar földtehermentesitésikötvény . 
M. földtehermentesit. kötv. záradékkal 
Temes-bánáti földteherm. kötvény . 
Temes-bánáti földt. kötv. záradékkal . 
Erdélyi földtehermentesitési kötvény. 
Horvát-szlavon földteherment. kötv.. 
Magyar szöőlődézma-váltsági kötvény 
Magyar nyeremény-sorsjegykölcsön 
Tiszaszabályozási és szegedi sorsjegy 
Osztrák járadék papirban. 
Osztrák járadék ezüstben. 
Osztrák járadék aranyban . 
1860. államsorsjegyek 
Osztrák-magyar bank részvény 
Magyar hitelbank részvény . 
Osztrák hitelintézet részvény 
Ezüs.s. 
Cs. és kir. arany 
20 trankos aranyyy 
Német birodalmi márka 
London (2 havi váltoókért). 
20 márka arany 

Hivatalos árfolyamok e a budapesti áru- és 

962- 

103.80 
101.10 

1il 

104- 

187 
128- 88 
87.70 88 
999- 
106 
187.50 

362.- 
307.30 

5.39 
9.30 

56.10 
114.- 
11.50 

Felelős szerkesztő és kiadó tulajdonos 

Ifj. Dobay János. 

Nyilt tér. 

Fekete, felér és zites eyertzüvetetet 
60 krtól 15 frt 65 krig méterenként - sima 
és mustrázott (körülbelől 240-féle minőség- 
ben és 2000 különbözőszinben és szinezetben) 
= szállit egész végekben és darabokban 
portó- és vámmentesen . Erenne- 
berg (ecs. és kir. udv. szállitó) Zürichben. 
Minták postafordultával. Levelekre 10 kros 

bélyeg ragasztandó. 

* E rovatban megjelent közleményekért felelőssége 
nom vállal a szerk.t 

Magyar királyi államvasutak. 

Sz. 3001/1891. 

hirré tétetik, hogy az 1891-2. évi 
fegyveradólajstrom a mai nap tól 
számitva 8 napi közszemlére a v á- lember 15-én. eartok NArol 
rosi adóhivatalnál ki van téve,s. z 

Hirdetmény. 

Alattirt városi tanács által 1 köz- Men adandók be. 

polgármester. 

bárki által a hivatalos órák alatt 
megtekinthető, esetleges folyamod- 

ványok a sepsiszentgyörgyi m.kir. 
pénzügyigazgatósághoz - közvet- 

Kézdi-Vásárhelytt, 1891. szep- 

-25 

Melyik lapra 1 izessünk elő? 

Gazdag tartalmánál, nagy terjedelméne 1 fogva a legolcsóbb magyar lap az 

.gveteertes, 
a mely az uj évvel immár 25 ik évfolyamába le pett. Ez a magyar olvasó közönség 
lapja. Hiteles forrásokból származó értesüléseine K gyorsasága, alapossága és soka- 
sága, rovatainak változatossága, kitünősége, a különböző olvasmányok gazdag 
tárháza tették az Egyetértést népszerüvé. Az or szággyűlési tárgyalásokról a leg- részletesebb s e mellett tárgyilagos hü tudósitáse gyedül az Egyetértés" közöl. 
Gazdasági rovata elismert régi tekintélynek örvend A magyarkereskedő s gazda- 
közönség nem szorul többé idegen nyelvü lapra,me, taz,Egyetértés" kereskedelmi 
s tözsdei tudósitásainak bőségével s alaposságával m a már nem versenyezhet más lap A kereskedő az iparcs s a mezőgazda megtalá lja mindazt az „Egyetértés- 
ben, a mire szüksége van. Változatosan szerkesztett t, árczájában annyi regény ol- vasmányt ad, mint egy lap sem. Két-három regényt , közöl egyszerre, ugy, hogy egy év alatt 30-40kötetnyi regényt, részint eredetit, észint a külföldi legjelesebb 
termékeket jó magyarságu forditásban kapnak az „Egy etértés olvasói A ki ol- 8 vasni valót keres és a világ folyásáról gyorsan és hitelese 'n akar értesülni, fizessen 
elő az „Egyetértés"re, melynek előfizetési ára egy hóra 1 frt 50 kr, negyed évre 
5 frt s egy évre 20 frt. Az előfizetési pénzek az ,Egyetért és' kiadóhivatalába kül- dendők. Mutatványszámot a kiadóhivatal kivánatra eg hétig ingyen és bér- mentve küld. 

.......... 

bt.:.:.. snsmsssasasssssssamsasasaa Sasesssasa 
Keleti vonal. 

a 

Menetrenae. 
Érvényes 1891. junius hó I-től. PREDEAL-NAGY-VARAD. Érvényesi 891. junius hó I-től. 

Sze- Sze- Allomások Vegyes mély- Gyors- All , Veg yes m Gyors- / omások 9 mely- onat Vonat vonat von at Vonat vonat 

I 

Predeal (vendéglő). k / l elágazás N.-Sze- (érk. 2.53 
ind. en felé 10.31 , . (érk. ind. 1.18 Brassó (vendéglő) (nd. za2 48 i ' 2.49 Botfalu. , 448 zá7 Tövis (vendéglő, elágazás Arad felé) indo8 347 7 Földvár 507 8.03 Nagy-Enyed Lae 07 Mogyorós 26 823 Kocsárd (vendéglő, elágazás Maros-Vá: (érk. 221 50 

Api g g ( 2 
k s87 sárhely felé) (ind 2381 Köpecz. ű , .2 érk gtofalva 32 80 8.57 Gyéres (elágazás Torda felé). (érk. 3.08 .26 
Alsó-Rákos a : 52 ( Homoróod ! 68 320 Kolozsvár (vendéglő) 10 11.01 
Kacza 7.12 ind. a 1 
Eene, 7.32 182 Nagy-Várad (vendéglő) . (érk 1044] 2e rke,,, 7.52 10.36 i Héjasfalva (elágazás Sz.-Udvarhely felé) ; 8.23 11.03 Budapes é 1 0 7.30 udapest. (érk. 6.35 8.40 Segesvár (vendéglő) re 0 119 (ind. 8.58 11.29 Al ] foglalt számok az esti 6 órától Medgyes (ind. 10.09 12.37] reggeli 5 óra 47 perczig számitott éjjeli időt je- 

lentik. l ] 
or. * Brassóból Bukarest felé a személyvonat indul d u. 12.20 perczkor; gyorsvonat délután 2 óra 19 és reggel 5.15 perczk 

1 

Héjasfalva- székelyudvarhelyi vasut. 
Béjasfalva 

Székely-Keresztur. 
Nagy-Galambfalva. 
Bögöz 
Székely-Udvarhely. 

indul délelőtt 12.04 

erkezik reggel 2.11 

Székely-Udvarhely. 
12.40 Bögöz. 3.45 1.19 Nagy-Galambfalva. 4.11 1.37 Székely-Keresztur. 4.48 

Héjasfal va 

indub délután 3.185 

érkezik este 5.22 
Nyomatott Szabó Albertnél K.-Vásárhely. 


